
 

 

 
 

 

Ki mint vet?                   

 
Ősi eredetre utal, ha egy közmondást sok nyelven ismernek. A változatok, természetes velejárói a 

beszéd útján való terjedésnek, sokféle alkalmazásnak, értelmezésnek, félreértésnek, 

félreértelmezésnek, gyökeret eresztő nyelvbotlásnak. 

Néhány, a tárggyal kapcsolatos mondást a közismertebbek közül érdemes megemlíteni: 

 „Ut sementem feceris, ita metes.” (latin, Cicero)  

 „Ye shall sow, ye shall reap.” (angol)  

 „Wie die Saat, so die Ernte.” (német)  

 „Ki mint vet, úgy arat.”  

 „Ki mit vet, azt arat.” 

 

Aki a szelet nézi, nem vet az; és aki sűrű fellegre néz, nem arat.  

Aki szűken vet, szűken is arat; és aki bőven vet, bőven is arat.  



 

 

 
 

 

Közös jellemzőjük, hogy a vetés minősége, a felhasznált vetőmag, a magvető (döntéshozó) ember 

természete és eltökéltsége végül a termésben mutatkozik meg. Minden közmondás akár többszörös 

átvitt értelmezést is nyerhet. A keresztény gyökerű világban a mondások leggyakoribb forrása a 

Szentírás (mint cikkünkben is), s szakmánkban a magvetőről szóló példabeszéd a legismertebb: 

3„Halljátok! Íme, kiment a magvető vetni. 4Amint vetett, némely szem történetesen az útszélre 

hullott. Jöttek a madarak és felcsipegették. 5Más szemek köves talajra hullottak, itt nem volt elég a 

föld. Csakhamar kikeltek, mert nem kerültek mélyre a földbe.6De aztán, hogy forrón sütött a nap, 

kiszáradtak, mert nem eresztettek mélyre gyökeret. 7Voltak szemek, amelyek bogáncsok közé 

hullottak. Amint a bogáncsok megnőttek, elfojtották, ezért nem hoztak termést. 8De volt mag, amely 

jó földbe hullott. Ez amikor kikelt és kifejlődött, termést hozott, az egyik harminc-, a másik hatvan-, a 

harmadik százszorosát. 9Akiknek van füle a hallásra, hallja meg!”  

Tegyük fel, hogy az apostolokhoz hasonlóan mi sem értjük a példabeszéd átvitt jelentését, de nem 

kérdezünk, csak egyszerűen a szó szerinti jelentést követjük, rájövünk: a növénytermesztéssel 

bíbelődők ezt a több évezredes problémát igyekeznek megoldani. Folyton folyvást művelik a talajt, 

hogy mindenütt „jó” legyen, s nemesítik a magot, hogy mindegyik „százszorosát” hozza. 

A mára rendkívüli mértékben felgyorsult tudományos és technológiai haladás egyik legfontosabb 

eredménye, hogy mindazt a tudást, amit az ember a sok évezredes átok (értsd: munka) alatt 

görnyedve összegyűjtött, képes beleépíteni eszközeibe, szerszámaiba, s a ma emberének 

(gondolnánk) „csak” azt kell megtanulnia, elsajátítania, amit már a tudomány felfedezett, de a 

technika még nem épített be.  

Gyűljünk ismét össze, hogy megszemléljük, mi mindent épített már be a tudomány és technika 

eszközeinkbe, vágyainkba, anyagainkba, és megtudjuk, mit kell még tenni, hogy ezek az eszközök, 

anyagok és módszerek reményeinket, vágyainkat, elvárásainkat teljesítsék! 

Aki azt szeretné, hogy a vetés ne fékje, hanem motorja legyen a 

kukoricaterméssel kapcsolatos várakozásainak és vágyainak, jöjjön el! 

Időpont:  Árpilis 17 

Helyszín:  Dalmand 

A látogatói részvétel ingyenes, de regisztrációhoz kötött! 

Ha Ön szakmai kiállítóként szeretne részt venni a rendezvényen, itt jelentkezhet! 

Ha Ön látogatóként szeretne részt venni a rendezvényen, itt jelentkezhet! 

(A megformázást és a képeket köszönjük Nagy Adriennek!) 

 

http://www.magyarkukoricaklub.hu/jelentkezes?id=17
http://www.magyarkukoricaklub.hu/jelentkezes?id=18

